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ВВЕДЕНИЕ 

1. В настоящем докладе освещается деятельность Сил Организации 
Объединенных Наций по наблюдению за разъединением (СООННР) за период 
с 25 ноября 1975 года по 24 мая 1976 года» Цель настоящего доклада 
заключается в том, чтобы представить Совету Безопасности отчет о 
деятельности СООННР по мандату, предоставленному им Советом в резо
люции 350 (1974) от 31 мая 1974 года и продленному в резолюциях 363 
(1974) от 29 ноября 1974- года, 369 (1975; от 28 мая 1975 года и 
381 (1975) от 30 ноября 1975 года. 
2. За период, рассматриваемый в настоящем докладе, СООННР продол
жали осуществлять контроль в районе разъединения и инспектировать 
районы ограничения вооружений и войск в соответствии со своим ман
датом» При сотрудничестве обеих сторон СООННР смогли содействовать 
сохранению состояния прекращения огня, установленному по призыву Со
вета Безопасности в резолюции 338 (1973) от 22 октября 1973 года* 

I. СОСТАВ И ДИСЛОКАЦИЯ СИЛ . . 
А„ Состав и командование 

Зс По состоянию на 24 мая 1976 года состав СООННР был следующим: 
Австрия Ь^-3 
Канада 126 
Иран 391 
Польша 84 
Военные наблюдатели Орга-
нивацяя Объединенных 
Наций (переведенные 
из ОНВУП) 78 

Итого I 194 

4. Командование СООННР по-прежнему осуществляет генерал-майор 
Ханнес Филипп. 

В. Дислокация 
5* Войска СООННР по-прежнему дислоцированы в пределах и вблизи 
района разъединения, причем их базовые лагеря и подразделения мате
риально-технического обеспечения расположены в непосредственной бли
зости от этого района. 
6„ Австрийский батальон занимает позиции в пределах района разъеди
нения к северу от дороги Дамаск-Кунейтра. Его базовый лагерь распо
ложен близ Вади (Фауар) в 8 километрах.к востоку от района разъеди
нения» Иранский батальон дислоцирован к югу от дороги Дамаск-
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Кунейтра, и его базовый лагерь расположен близ деревни Зиуани к за
паду от района разъединения« Текущая дислокация показана на прила
гаемой карте. 
7» Австрийцы по-прежнему находятся в одном базовом лагере с поль
ским подразделением материально-технического обеспечения, а иранцы -
в одном лагере с канадским подразделением материально-технического 
обеспечения. Канадские войска связи.размещены в этих двух базовых 
лагерях и в Кунейтре, Тиверии и Дамаске. Подразделения военной по
лиции размещены в лагерях Зиуани и Дамаске. Военные наблюдатели 
СООНКР действуют из Фкберии и Дамаска. 
8. В декабре 1975 года СООННР приняли на себя функции по управле
нию станцией связи в Кунейтре, которые раньше выполняло ОНВУП. 

С. Замена личного состава 
9. Австрийский батальон произвел частичную замену личного состава 
в ноябре 1975 года и в феврале/марте 1976 года. Иранский батальон 
произвел замену личного состава в апреле 1976 года. Канадские под
разделения заменяются небольшими группами через определенные интер
валы. Польское подразделение произвело замену личного состава в 
ноябре/декабре 1975 года. 

II. РАЗМЕЩЕНИЕ И МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 
А. Размещение 

10. В течение прошлой зимы одно здание в базовом лагере Фауар и две 
позиции СООННР были серьезно повреждены или уничтожены огнем. В на
стоящее время разрабатываются планы по их" ремонту или замене. 
11. После завершения строительства крытых банных и кухонных помеще
ний на всех позициях (s/ll883, пункт 12) условия размещения на поле-
вых позициях в настоящее время могут рассматриваться как удовлетвори
тельные. Предусматриваются дальнейшие незначительные перестройки, 
однако в будущем основное внимание будет уделяться обслуживанию. 
12. .Программа строительства защитных укрытий во всех базовых 
лагерях и на позициях, о которой говорится в моем последнем докладе 
(s/ll883, пункт 12), также была завершена. 

В. Материально-техническое.обеспечение 
13. Материально-техническое обеспечение СООННР по-прежнему осущест
вляется канадским и польским подразделениями материально-технического 
обеспечения, как это указывалось в моем докладе от 27 ноября 197^ го
да (s/11563, пункты 25-27). Польское подразделение также ведет раз
минирование минных полей. 

/... 
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14-. Ведется работа по расширению складских помещений и мастерской 
по техническому обслуживанию транспортных средств в базовом лагере 
Зиуаии. Разрабатываются также планы по завершению строительства 
укрытий улучшенного типа в базовых лагерях Фауар и Зиуани. 

III. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СИЛ 
А. Функции и руководящие принципы 

15. Функции и руководящие принципы СООННР, равно как и их задачи, 
оставались неизменными, как они были изложены в моем докладе от 
27 ноября 1974 года, (s/11565, пункты 8-10). 
16. СООННР при сотрудничестве сторон смогли выполнить возложенные 
на них задачи. Этому способствовали тесные контакты Командующего 
Сил и его штаба с военным персоналом связи Израиля и Сирии. В каче
стве Главного координатора миссий Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира на Ближнем Востоке генерал-лейтенант Энсио Сииласьуо 
по-прежнему принимал участие в поддержании контактов на высоком уров
не и по мере необходимости в совещаниях Командующего СООННР и воен
ных представителей Израиля и Сирии по вопросу о функциях Сил. 

В. Свобода передвижения 
17» Несмотря на усилия, направленные на разрешение вопроса о свобо
де передвижения, соглашения, которые были выработаны, все еще не 
соответствуют тому, что требуется и что предусматривается в Протоколе 
к Соглашению о разъединении. Продолжают предприниматься усилия, с 
тем чтобы обеспечить полное согласие с этим важным принципом. 

С. Кадровые вопросы 
18о Общая дисциплина, понимание и поведение всех членов СООННР были 
на высоте, что следует поставить в заслугу солдатам и их командирам? а также странам, предоставившим свои контингенты в СООННР. 
19о За рассматриваемый период людских потерь в СООННР не было. 

D. Соблюдение прекращения огня 
20. В течение рассматриваемого периода прекращение огня соблюдалось. 
Имели место три жалобы о стрельбе из стрелкового оружия, две - со 
стороны Сирии и одна ~ со стороны Израиля. СООННР подтвердили факт 
стрельбы в двух случаях. Ни один из этих инцидентов не может рас
сматриваться как серьезный, они не были связаны со смертельными слу
чаями или ранениями. 
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E• Контроль за. соблюдением соглашения о_разъединении 
в отношении районов разъединения и ограничения 

Район разъединения 
21. В соответствии со своим мандатом СООННР продолжали наблюдение 
за районом разъединения с целью обеспечить, чтобы в нем не было ни
каких войск. Они осуществляли эти функции с помощью стационарных 
постов, наблюдение с которых велось круглосуточно, а также с помощью 
мобильных патрулей. 
22. СООННР продолжали выполнять свои задачи в районе разъединения 
таким образом, чтобы не препятствовать функционированию сирийской 
администрации и не умалять суверенитета Сирии. Между СООННР и граж
данскими властями, а также гражданским населением в этом районе под
держивались хорошие отношения. 
23. СООННР продолжали расследовать жалобы обеих сторон относительно 
предполагаемых нарушений Соглашения в отношении района разъединения 
и обращать внимание сторон на любые нарушения,: которые сами наблюда
ли, с тем чтобы были приняты меры по исправлению подобного положе
ния. Как отмечалось в пункте 20 выше, две жалобы об инцидентах с 
применением огнестрельного оружия были получены от Сирии и одна - от 
Израиля. 
24. Тот факт, что сирийские пастухи пасут свои стада вблизи линии А, 
является предметом беспокойства для СООННР, поскольку это может при
вести к инцидентам, подобным тому, который произошел 14 октября 
1975 года (s/ii88j5, пункт 24). В результате сотрудничества обеими 
сторонами стала возможной разработка мер в целях предотвращения по
добных инцидентов. 
25. Несмотря на усилия, предпринимаемые,гражданскими властями Сирии 
и саперной командой СООННР, в районе разъединения все еще есть много 
неразорвавшихся снарядов и мин. Сирийские гражданские лица продол
жают подрываться на минах, и в течение рассматриваемого периода два 
члена персонала СООННР получили в результате взрывов легкие ранения. 
Саперные группы СООННР еще более расширили район, доступный для пе
ших и механизированных патрулей. 
26. СООННР продолжают свою работу по более четкому обозначению на 
земле линии А. 
Районы ограничения 
27. СООННР продолжали проводить инспекцию районов ограничения воору
жения и войск, как это предусматривается в Соглашении. Эти инспекции 
проводятся с помощью офицеров связи сторон, которые сопровождают 

/. 
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инспекционные группы СООННР'в своих соответствующих районах. В со
ответствии с процедурой, согласованной сторонами, результаты инспек
ций сообщаются лишь сторонам о СООННР оказывают свою помощь и добрые 
услуги в случаях, когда одна из сторон ставит вопросы, касающиеся 
соблюдения согласованных ограничений на вооружения и войска,. При 
осуществлении этой функции СООННР по-прежнему пользовались полным 
сотрудничеством обеих сторон. 

IV. ФИНАНСОВЫЕ АСПЕКТЫ 
28. В своей резолюции 3374- С (XXX) от 2 декабря 1975 года Генераль
ная Ассамблея, помимо прочего, уполномочила Генерального секретаря 
предоставить финансовую помощь Силам Организации Объединенных Наций 
по наблюдению за разъединением в рамках, не превышающих . 
I 288 636 долл. США в месяц на период с 1 июня по 31 октября 
1976 года включительно, в том случае, если Совет Безопасности поста
новит продлить срок пребывания Сил после шестимесячного периода, 
предусмотренного в его резолюции 381 (1975) от 30 ноября 1975 года» 
Соответственно, если Совет Безопасности продлит мандат СООННР на пе
риод после 31 мая 1976 года, расходы Организации Объединенных Наций 
по содержанию СООННР вплоть до 31 октября 1976 года будут находиться 
в рамках финансовых обязательств, санкционированных Генеральной Ас
самблеей в ее резолюции 3374- С (XXX), при условии сохранения числен
ного состава и обязанностей СООННР. Генеральной Ассамблее на ее 
тридцать первой сессии следует предусмотреть соответствующие финан
совые ассигнования относительно периода после 31 октября 1976 года, 
если период продления пребывания СООННР, определенный Советом Безо
пасности, выйдет за рамки этой даты. 

V. ЗАМЕЧАНИЯ 
29. Ввиду поездки Генерального секретаря в Дамаск, его замечания 
по этому докладу будут изданы позднее. 
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